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DRUŠTVO ZA PROIZVODNJU METALNIH PROIZVODA

 "METAL", a.d.

GRADIŠKA
Broj: 10 01-203-D/


Datum: 16.05.2018.g.




Na osnovu člana 3. stav 1. i člana 240. stav 4. Zakona o radu (Službeni glasnik RS, br. 1/16) i člana 53. stav 1. tačka 2. Statuta  "Metal", a.d. Gradiška, poslodavac "Metal", a.d. Gradiška, zastupano po generalnom direktoru Marku Gončinu i Odbor Sindikata metalske industrije i rudarstva Republike Srpske, zastupan po predsjedniku Ognjenu Ristiću, dana 16.05.2018. godine, zaključuju
KOLEKTIVNI UGOVOR ZA ZAPOSLENE U
"METAL", a.d. GRADIŠKA

I  OSNOVNE ODREDBE
Član 1.



Ovim Kolektivnim ugovorom kod poslodavca (u daljem tekstu: kolektivni ugovor), u skladu sa zakonom, uređuju se prava, obaveze i odgovornosti iz radnog odnosa, postupak izmjena i dopuna kolektivnog ugovora, međusobni odnosi učesnika kolektivnog ugovora i druga pitanja od značaja za uređivanje odnosa između radnika i poslodavca, u "Metal", a.d. Gradiška (u daljem tekstu: poslodavac), a posebno: zaključivanje ugovora o radu, radno vrijeme, odmori i odsustva, plata i naknade plate, odgovornost radnika za povrede radnih obaveza, materijalna odgovornost, prestanak ugovora o radu, zaštita prava radnika i druga pitanja.

Član 2.



Ovim kolektivnim ugovorom ne mogu se utvrditi manja prava radnika i nepovoljniji uslovi rada od prava i uslova utvrđenih zakonom, Opštim kolektivnim  ugovorom i Kolektivnim ugovorom za zaposlene u metalskoj industriji i rudarstvu RS. 
Član 3.



Na prava, obaveze i odgovornosti koji nisu utvrđeni ovim kolektivnim ugovorom, neposredno se primjenjuju odredbe zakona, Opšteg kolektivnog ugovora i Kolektivnog ugovora za zaposlene u metalskoj industriji i rudarstvu RS. 
Član 4.



Organizacija društva i sistematizacija radnih mjesta uređuju se posebnim opštim aktom. 



Zaštita na radu uređuje se posebnim opštim aktom.



Stručno obrazovanje i usavršavanje radnika, kao i dopunsko osposobljavanje za rukovanje sredstvima rada, uređuju se posebnim opštim aktom. 
II  RADNI ODNOS
    Zasnivanje radnog odnosa
Član 5.



Radni odnos se zasniva na neodređeno ili određeno vrijeme pod uslovima utvrđenim u Pravilniku o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta. 



Radnici koji zasnuju radni odnos na određeno vrijeme imaju sva prava, obaveze i odgovornosti kao i radnici koji su zasnovali radni odnos na neodređeno vrijeme.
Član 6.



Radni odnos nastaje zaključivanjem ugovora o radu između poslodavca i radnika.



Ugovor o radu u ime poslodavca zaključuje direktor. 



Prava i obaveze iz radnog odnosa nastaju sa danom kada radnik, na osnovu ugovora o radu, stupi na rad.
Član 7.



O potrebi zasnivanja radnog odnosa sa novim radnicima odlučuje direktor. 


Izbor kandidata za zasnivanje radnog odnosa vrši direktor.

Ugovor o radu

Član 8.



Ugovor o radu se zaključuje u pisanoj formi i sadrži odredbe  utvrđene zakonom, Opštim kolektivnim ugovorom i Kolektivnim ugovorom za zaposlene u metalskoj industriji i rudarstvu RS. 


Ugovor o radu se može zaključiti: 

· na neodređeno vrijeme sa punim ili nepunim radnim vremenom,

· na određeno vrijeme sa punim ili nepunim radnim vremenom.




Član 9.


Poslodavac za radnika podnosi prijavu u Jedinstveni sistem registracije, kontrole i naplate doprinosa i uručuje mu kopiju prijave, u roku od 8 dana od dana stupanja radnika na rad.
Ugovor o radu na određeno vrijeme

Član 10.



Ugovor o radu na određeno vrijeme može se zaključiti u slijedećim slučajevima: 

· izvršavanja posla koji je određen rokom,

· neplaniranog privremenog povećanja obima posla, a na osnovu povećanog broja narudžbi kupaca za izradu i isporuku proizvoda ili sezonsko povećanje obima posla koje traje određeni period godine,
· zamjene odsutnog radnika,

· izvršenje tačno određenog posla,
· drugim razlozima, u skladu sa zakonom.


Radni odnos zasnovan na određeno vrijeme prestaje istekom roka određenog ugovorom. 
                        Nakon isteka ugovora o radu na određeno vrijeme, može se zaključiti novi ugovor o radu na određeno vrijeme, jednom ili više puta, ali najduže 24 mjeseca od dana zaključenja prvog ugovora. 
                        Ako radnik ostane da radi najmanje pet dana nakon isteka perioda na koji je ugovor zaključen, smatraće se da je zasnovao radni odnos na neodređeno vrijeme. 
                        Ugovor o radu na određeno vrijeme može se zaključiti i na period duži od 24 mjeseca, u slučajevima utvrđenim zakonom.

Probni rad i prethodna provjera radnih sposobnosti
Član 11.



Ugovorom o radu ili posebnim ugovorom o probnom radu, kao uslov za zasnivanje radnog odnosa, može se odrediti da radnik provede određeno vrijeme na probnom radu.


Probni rad može trajati najduže 3 mjeseca, a izuzetno se može produžiti za najviše do tri mjeseca, na osnovu sporazuma radnika i društva. 

Član 12.



Praćenje i ocjenu probnog rada vrši komisija koju imenuje direktor rješenjem. 



Članovi komisije iz prethodnog stava moraju imati najmanje kvalifikaciju i stepen stručne spreme radnika čiji rad prate, kao i radno iskustvo na tim poslovima kod poslodavca.


Komisija vrši ocjenu probnog rada svakodnevno i o tome vodi dnevnik.


Najkasnije sedam dana prije isteka probnog rada, komisija sastavlja izvještaj u kojem daje ocjenu da li je radnik zadovoljio na probnom radu i dostavlja ga direktoru.
Član 13.


Sa radnikom koji je zadovoljio na probnom radu zaključuje se ugovor o radu. 



Smatra se da je radnik zasnovao radni odnos danom stupanja na rad po ugovoru o probnom radu.


Radniku koji nije zadovoljio na probnom radu, radni odnos prestaje istekom roka određenog ugovorom o probnom radu.


Poslodavac i radnik imaju pravo da otkažu ugovor o probnom radu i prije isteka roka na koji je ugovor zaključen, uz otkazni rok od 7 dana. 
Član 14.
                        Poslodavac može, kao uslov za zasnivanje radnog odnosa, da provede prethodnu provjeru radnih sposobnosti kandidata.



Prethodna provjera radnih sposobnosti može se vršiti  putem testa, pisanog rada ili praktičnom provjerom znanja i sposobnosti. 
                        Prethodnu provjeru  radnih sposobnosti kandidata vrši komisija koju imenuje direktor rješenjem.


Protiv odluke komisije ne može se ulagati prigovor.
Pripravnici

Član 15.



Poslodavac može zaključiti ugovor o radu sa pripravnikom na onoliko vremena koliko traje pripravnički staž prema odredbama ovog kolektivnog ugovora.



Pripravnikom se smatra lice koje je završilo srednju, višu ili visoku školu ili fakultet, a koje po prvi put zasniva radni odnos u tom zanimanju i kojem je potrebno prethodno radno iskustvo kao uslov za samostalan rad.



U toku pripravničkog staža pripravnik se osposobljava za samostalan rad u svom zanimanju i na određenom radnom mjestu.
Član 16.



Rad pripravnika u toku pripravničkog staža prati komisija, određena rješenjem direktora. 


Članovi komisije iz prethodnog stava moraju imati najmanje isti ili viši stepen stručne spreme kao pripravnik.



Komisija za praćenje rada pripravnika sastavlja program osposobljavanja pripravnika.


Nakon isteka pripravničkog staža, pripravnik je dužan polagati pripravnički ispit pred komisijom za praćenje rada pripravnika. 



Sa pripravnikom koji položi pripravnički ispit zaključuje se ugovor o radu.


Pripravniku koji ne položi pripravnički ispit, prestaje radni odnos.

Član 17.



U toku pripravničkog staža, pripravnik ima pravo na osnovnu platu,  umanjenu  za 20% od plate određene za radno mjesto za koje se osposobljava. 
Član 18.


Pripravnički staž traje: 

· šest mjeseci, za pripravnike koji imaju završenu srednju školu,

· devet mjeseci, za pripravnike koji imaju završenu višu školu,

· dvanaest mjeseci, za pripravnike koji imaju završen fakultet odnosno visoku stručnu spremu.



Pripravniku koji pokazuje izuzetne rezultate u radu, pripravnički staž se može skratiti, ali najviše do tri mjeseca.


Rješenje o skraćenju pripravničkog staža donosi direktor, na prijedlog komisije za praćenje rada pripravnika.


 Privremeni i povremeni poslovi i ugovor o djelu
Član 19.



Za obavljanje poslova koji su po svojoj prirodi takvi da ne traju duže od 90 radnih dana u toku kalendarske godine i koji ne predstavljaju poslove za koje se zaključuje ugovor o radu, poslodavac može zaključiti ugovor o obavljanju privremenih i povremenih poslova, u skladu sa zakonom.
Član 20.



Za obavljanje poslova koji su van djelatnosti poslodavca, a koji imaju za predmet samostalnu izradu ili opravku određene stvari, samostalno izvršenje određenog fizičkog ili intelektualnog posla,  može se zaključiti ugovor o djelu.

Član 21.



Ugovori iz člana 19. i člana 20. zaključuju se u pisanom obliku i sadrže odredbe o vrsti posla, naknadi, rokovima i druge odredbe. 
Raspoređivanje radnika
Član 22.



Radnik se raspoređuje na radno mjesto određeno ugovorom o radu, ali u toku trajanja radnog odnosa, zavisno od potreba poslodavca, može biti raspoređen na drugo radno mjesto, koje odgovara njegovoj stručnoj spremi i iskustvu stečenim radom. 



Radnik može biti i privremeno raspoređen na drugo radno mjesto, pod uslovima iz prethodnog stava.


Radnik ima pravo na platu utvrđenu za radno mjesto na kojem je raspoređen, a u slučaju privremenog rasporeda na platu koja je povoljnija.
Član 23.



Poslodavac može radniku ponuditi izmjene i dopune ugovora o radu, kada se radnik raspoređuje na drugo radno mjesto ili se mijenjaju drugi uslovi rada (plata, novčane naknade, radno vrijeme, mjesto rada i sl.), kao i u drugim slučajevima u skladu sa zakonom.

                        U slučajevima iz prethodnog stava, direktor u ime poslodavca i radnik zaključuju aneks ugovora o radu.


Radniku se dostavlja ponuda za zaključenje aneksa ugovora o radu, u pisanom obliku, u kojoj se radnik obavještava o:

                        - razlozima za zaključenje aneksa ugovora o radu, 

                        - roku u kome treba da se izjasni o ponudi, a koji iznosi 8 radnih dana od dana dostavljanja ponude,



- pravnim posljedicama ako radnik odbije ponudu.



Ako se radnik ne izjasni o ponudi u roku iz prethodnog stava, smatraće se da je odbio ponudu za zaključenje aneksa ugovora o radu.



Ukoliko radnik odbije da zaključi aneks ugovora o radu koji mu je ponuđen, to će se smatrati opravdanim razlogom za otkaz ugovora o radu radniku.


U slučaju iz prethodnog stava, radnik ima pravo na otkazni rok iz člana 99. i otpremninu  iz člana 108. ovog kolektivnog ugovora.
Član 24.



U slučaju više sile (prirodnih ili drugih nesreća u kojima su ugroženi život i zdravlje ljudi ili imovina), spasavanja ljudskih života i zdravlja, iznenadnog kvara postrojenja, sirovina i materijala koji prouzrokuju potpun ili djelimičan zastoj radnog procesa, radnik može biti raspoređen i na poslove koji ne odgovaraju vrsti ni stepenu njegovog stručnog obrazovanja i radnom iskustvu, dok navedene okolnosti traju.
                        U slučaju iz prethodnog stava, radnik ima pravo na platu koja je za njega povoljnija.





        Član 25. 



Radnik može biti privremeno raspoređen na druge poslove koji ne odgovaraju vrsti i stepenu njegovog stručnog obrazovanja u slučaju: 
                        - iznenadnog povećanja obima posla, 
                        - zamjene odsutnog radnika, 
                        - obaveze izvršavanja ugovorenog posla,
                        - privremenog nedostatka  posla na svom radnom mjestu.


Poslodavac je dužan da u slučaju rasporeda iz prethodnog stava vodi računa o radnim sposobnostima radnika i njegovom zdravstvenom stanju.


U slučaju iz stava 1. ovog člana, radnik ima pravo na  platu koja je za njega povoljnija.


Privremeni raspored iz stava 1. ovog člana može trajati najduže 60 dana u toku jedne godine.
III RADNO VRIJEME
Član 26.



Radno vrijeme radnika iznosi 40 časova sedmično (puno radno vrijeme).
Član 27.



Odluku o rasporedu radnog vremena u okviru ukupnog godišnjeg radnog vremena, te početku i završetku dnevnog radnog vremena, donosi direktor. 


Neposredni rukovodioci kod poslodavca vode dnevnu evidenciju prisutnosti na radu za radnike kojima rukovode.

Noćni rad
Član 28.



Rad u vremenu između 22.00 časa i 6.00 časova narednog dana smatra se noćnim radom. 


Za radnike mlađe od 18 godina, noćnim radom se smatra rad između 19.00 i 7.00 časova narednog dana.


Noćni rad određuje direktor svojom odlukom.
Prekovremeni rad

Član 29.


Direktor rješenjem može odrediti da radnik radi duže od punog radnog vremena u slučaju:

                        - neplaniranog povećanja obima posla, 
                        - otklanjanja posljedica vremenskih nepogoda, 
                        - havarija na sredstvima rada, 
                        - požara, zemljotresa, epidemija i drugih nesreća.
Član 30.



Prekovremeni rad ne može trajati duže od 10 časova sedmično, niti duže od 4 časa dnevno. 


Radnik ne može raditi prekovremeno više od 180 časova godišnje.
            


Izuzetno, radnik može raditi prekovremeno maksimalno 230 časova godišnje. 
Član 31.



Prekovremeni rad je zabranjen: radniku mlađem od 18 godina, radnici za vrijeme trudnoće, radnici koja ima dijete mlađe od 3 godine, samohranom roditelju ili usvojiocu djeteta mlađeg od 10 godina. 



Izuzetno, radnici iz prethodnog stava mogu raditi prekovremeno, na njihov pismeni zahtjev.
Rad u smjenama
Član 32.



Ukoliko proces rada zahtijeva, u određenim organizacionim dijelovima  odnosno na pojedinim radnim mjestima, organizuje se rad u smjenama.

 

Direktor donosi odluku o uvođenju smjenskog rada.



Za radnike koji rade u smjenama mora se obezbijediti periodična izmjena smjena, sedmično ili u kraćim vremenskim intervalima, zavisno od vrste posla. 


Ako rad u smjenama uključuje i noćni rad, mora se obezbijediti izmjena smjena tako da radnik u noćnoj smjeni radi uzastopce najduže jednu sedmicu.


Radnik može raditi noću duže od jedne sedmice neprekidno, samo uz njegovu pismenu saglasnost.

IV ODMORI I ODSUSTVA
Član 33.



Radnik ima pravo na odmor u toku radnog vremena od 30 minuta, pravo na dnevni odmor između dva uzastopna radna dana u trajanju od najmanje 12 časova neprekidno i pravo na sedmični odmor od najmanje 24 časa neprekidno.
                       Vrijeme korištenja odmora od 30 minuta u toku dnevnog rada određuje direktor. 


Sedmični odmor se po pravilu koristi nedjeljom. 

                        Ukoliko je potrebno da radnik radi na dan sedmičnog odmora, radnik po dogovoru sa direktorom koristi jedan dan odmora u narednoj sedmici.
Godišnji odmor

Član 34.



Radnik koji prvi put zasniva radni odnos ili ima prekid rada duži od 30 radnih dana stiče pravo na godišnji odmor nakon 6 mjeseci neprekidnog rada kod poslodavca,  u trajanju od 20 radnih dana. 



Godišnji odmor iz prethodnog stava uvećava se za po jedan dan za svake tri navršene godine radnog staža.
                        Radnik koji nema najmanje 6 mjeseci neprekidnog rada ili u kalendarskoj godini nije stekao pravo na godišnji odmor zbog prekida rada iz stava 1. ovog člana, ima pravo na godišnji odmor u trajanju od po dva dana za svaki navršeni mjesec rada u kalendarskoj godini.

Član 35.



Po osnovu uslova rada i socijalno-zdravstvenog stanja radnika, godišnji odmor iz prethodnog člana se uvećava:
-    radniku sa smanjenom radnom sposobnošću i RVI

     - za 2 radna dana,

-    samohranom roditelju koji ima  dijete do 7 godina starosti               - za 2 radna dana,

-    roditelju hendikepiranog djeteta 

                                         - za 3 radna dana.
Član 36.



Direktor rješenjem određuje trajanje i vrijeme korištenja godišnjeg odmora radnika.
                        Kod raspoređivanja korištenja godišnjeg odmora, direktor može uzeti u obzir i opravdane želje radnika.


Član 37.



Radnik po pravilu koristi godišnji odmor bez prekida. 



Izuzetno, radnik može koristiti godišnji odmor u dva ili više dijelova, s tim da prvi dio godišnjeg odmora koristi u trajanju od najmanje dvije sedmice.

Član 38.



Poslodavac je dužan omogućiti radniku da drugi dio odnosno preostali dio godišnjeg odmora iz prethodne kalendarske godine iskoristi najkasnije do kraja juna tekuće godine. 


Izuzetno od odredbe stava 1. ovog člana, godišnji odmor iz prethodne kalendarske godine kojeg radnik nije mogao početi koristiti u toj godini zbog korištenja bolovanja, radnik ima pravo iskoristiti do kraja juna tekuće godine.
Član 39.



Izuzetno, poslodavac i radnik se mogu sporazumjeti da radnik ne koristi godišnji odmor, a da mu poslodavac na ime neiskorištenog godišnjeg odmora isplati naknadu, u visini naknade na koju bi imao pravo da je koristio godišnji odmor.


Naknada iz prethodnog stava isplaćuje se radniku u najviše tri mjesečne rate.



Član 40.



Radniku kome prestaje radni odnos radi prelaska na rad kod drugog poslodavca, prestanka rada na određeno vrijeme ili ispunjenja uslova za odlazak u starosnu penziju, poslodavac je dužan omogućiti da iskoristi godišnji odmor za tu kalendarsku godinu, prije prestanka radnog odnosa.
Član 41.



Privremena spriječenost za rad (bolovanje), praznici koji su neradni u skladu sa zakonom i odsustvo sa rada uz naknadu plate, ne uračunavaju se u godišnji odmor.



U slučaju da u toku korištenja godišnjeg odmora radnik koristi bolovanje, godišnji odmor se prekida i nastavlja nakon prestanka bolovanja.

                        Poslodavac i radnik sporazumno određuju vrijeme početka korištenja preostalog dijela godišnjeg odmora. 
Plaćeno odsustvo
Član 42.



Radnik ima pravo na plaćeno odsustvo sa posla do 5 radnih dana u toku kalendarske godine u slučajevima:
· sklapanja braka 




                                       - 3 radna dana,

· sklapanja braka djeteta



                                       - 2 radna dana,

· rođenja djeteta




                                       - 3 radna dana,

· smrti člana uže porodice 


                                                   - 3 radna dana,

· smrti člana šire porodice



                                       - 2 radna dana,
· teže bolesti člana uže porodice                                                                  - 3 radna dana,
· teže bolesti člana šire porodice                                                                  - 2 radna dana,
· selidbe





                                       - 2 radna dana,
· dobrovoljnog davanja krvi, za svako davanje                                             - 2 radna dana,

· elementarne nesreće u kojoj je ugrožena egzistencija radnika                  - 3 radna dana.

· sindikalnog obrazovanja i usavršavanja na kursevima i seminarima       - 5 radnih dana,

          Radnik ima pravo na više od 5 radnih dana plaćenog odsustva u toku kalendarske godine u slučaju smrti člana porodice, ako je po drugim osnovima već iskoristio 5 radnih dana.


          Pod članom uže porodice podrazumijevaju se: bračni i vanbračni supružnik, djeca (bračna, vanbračna, usvojena i pastorčad), roditelji, očuh, maćeha i usvojilac.

                      Pod članom šire porodice podrazumijevaju se:  brat, sestra, djed i baba po majci i po ocu.
Član 43.
                        Radnik ima pravo da koristi dva dana plaćenog odsustva  u toku kalendarske godine radi zadovoljenja svojih vjerskih i tradicijskih potreba. 
Član 44.


Zahtjev za korištenje plaćenog odsustva radnik podnosi pismeno putem protokola.


Uz zahtjev iz prethodnog stava, radnik je dužan priložiti odgovarajući dokaz o postojanju slučaja za koji se traži plaćeno odsustvo.


Zahtjev za korištenje plaćenog odsustva radnik, po pravilu, podnosi  najmanje 8 dana prije početka korištenja.
Član 45.



Plaćeno odsustvo odobrava direktor rješenjem. 

Plaćeno odsustvo u slučaju smanjenog obima poslova - čekanje
Član 46.



U slučaju neplaniranog privremenog smanjenja obima poslova kod poslodavca kao cjeline ili smanjenog obima poslova u pojedinim organizacionim dijelovima, razloga ekonomsko-finansijske ili tehničko-tehnološke prirode, kao i u drugim slučajevima kada dođe do smanjene potrebe za radom radnika, poslodavac može radnika uputiti na plaćeno odsustvo - čekanje.


Direktor donosi rješenje o upućivanju radnika na plaćeno odsusutvo iz prethodnog stava.



Upućivanje radnika na plaćeno odsusutvo iz stava 1., direktor vrši nakon konsultacija sa sindikatom.
Član 47.



Plaćeno odsustvo iz člana 46. ovog pravilnika može trajati najduže 3 mjeseca u toku kalendarske godine.
                        Poslodavac može radnika upućivati na plaćeno odsustvo i u više navrata u toku kalendarske godine, zavisno od obima i potreba radnog procesa, s tim da ukupno trajanje plaćenog odsustva ne bude duže od 3 mjeseca.

Član 48.

                         Radnik ima pravo na naknadu plate kada je na plaćenom odsustvu - čekanju, u visini od 50% od svoje prosječne plate ostvarene u prethodna tri mjeseca
Neplaćeno odsustvo
Član 49.


Radniku se može odobriti neplaćeno odsustvo u trajanju do tri mjeseca u toku kalendarske godine u slijedećim slučajevima:

· obavljanje neodložnih ličnih i porodičnih poslova, koje je radnik dužan obrazložiti u svom zahtjevu,

· stručno usavršavanje,
· posjeta članu porodice koji živi u inostranstvu, 

· njega teško oboljelog člana porodice, 

· drugi opravdani slučajevi. 

                        Za vrijeme neplaćenog odsustva, prava i obaveze radnika po osnovu rada miruju.
                        Radnik je dužan da se u roku od 5 dana od dana isteka neplaćenog odsustva vrati na posao.



Član 50.


Radnik podnosi zahtjev za odobrenje neplaćenog odsustva pismeno putem protokola. 

 

Član 51.

                        Neplaćeno odsustvo odobrava direktor rješenjem. 

Privremena spriječenost za rad i radnici sa smanjenom radnom sposobnošću
Član 52.



Radnik kojem je utvrđena privremena spriječenost za rad – bolovanje, najkasnije u roku od 3 dana od dana nastupanja privremene spriječenosti za rad, obavezan je dostaviti poslodavcu potvrdu nadležnog ljekara o bolovanju. 



U slučaju da radnik zbog teže bolesti ne može lično dostaviti potvrdu ljekara, istu dostavljaju članovi uže porodice radnika ili druga lica sa kojima živi u porodičnom domaćinstvu. 
Član 53.



Poslodavac će radniku sa smanjenom radnom sposobnošću utvrđenom rješenjem nadležnog organa ponuditi zaključenje aneksa ugovora o radu za obavljanje odgovarajućih poslova za koje je radno sposoban, a koji moraju odgovarati poslovima na kojima je radnik prethodno radio, u roku od 30 dana od dana pravosnažnosti rješenja kojim mu je utvrđena smanjena radna sposobnost.



Prilikom određivanja odgovarajućih poslova iz prethodnog stava, poslodavac može angažovati odgovarajuću zdravstvenu ustanovu medicine rada.



Ukoliko je na drugim odgovarajućim poslovima utvrđen manji koeficijent za obračun plate, radnik zadržava koeficijent sa poslova na kojima je radio prije utvrđivanja smanjene radne sposobnosti.



Ako poslodavac ne može radniku obezbijediti odgovarajuće poslove, odnosno ako je radnik odbio ponudu za zaključenje ugovora o radu na poslovima koji odgovaraju njegovim radnim sposobnostima, poslodavac može radniku otkazati ugovor o radu, u skladu sa zakonom.
V  PLATE I DRUGA PRIMANJA
Određivanje osnovne plate radnika
Član 54.



Plata za obavljeni rad i vrijeme provedeno na radu sastoji se od osnovne plate i dijela plate za radni učinak.


Osnovna plata radnika utvrđuje se tako da se cijena rada utvrđena kod poslodavca pomnoži sa koeficijentom složenosti posla, određenog za poslove za koje je radnik zaključio ugovor o radu. 


Radni učinak određuje se na osnovu kvaliteta i obima obavljenog posla, kao i doprinosa radnika poslovnom rezultatu poslodavca.

Član 55.



Svi poslovi kod poslodavca se svrstavaju u odgovarajuće grupe složenosti, od I do VII grupe, prema uslovima iz Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta, a na osnovu čega se određuju koeficijenti složenosti posla za određivanje plate za svako radno mjesto. 



Pregled koeficijenata za određivanje plate za svako radno mjesto, sastavni je dio ovog kolektivnog ugovora.
Član 56.



Cijenu rada kod poslodavca utvrđuju direktor i sindikat, u decembru svake kalendarske godine za narednu godinu.


Ukoliko u toku kalendarske godine dođe do značajnijih promjena okolnosti na osnovu kojih je utvrđena cijena rada iz prethodnog stava, direktor i sindikat će započeti pregovore i donijeti odluku o novoj cijeni rada.
Član 57.



Osnovna plata radnika uvećava se po osnovu ukupnog radnog staža za 0,5%, za svaku punu godinu radnog staža radnika.
Član 58.



Osnovna plata radnika uvećava se za:

· rad noću, za 35%,

· prekovremeni rad, za 35%,

· rad u dane državnih praznika, za 50%.

                        Uvećanje plate po osnovu rada u dane državnih praznika podrazumijeva da radnik, pored dnevnice, ima pravo i na naknadu za rad na dan državnog praznika, uvećanu za 50%.
Član 59.



Osnovna plata radnika može se uvećati po osnovu vršenja složenih i značajnih poslova kod poslodavca (rukovodni poslovi, pojedini poslovi za koje je utvrđena visoka stručna sprema, pojedini poslovi koji zahtjevaju posebna stručna i specijalistička znanja), kao i poslova koji se obavljaju pod posebnim uslovima rada, do 30%.

                       Osnovna plata radnika može se uvećati po osnovu posebnih rezultata rada radnika, do 25%.



O uvećanju osnovne plate iz prethodnih stavova odlučuje direktor.

Način isplate plate
Član 60.


Plata se isplaćuje najkasnije do kraja tekućeg mjeseca za prethodni mjesec.


Prilikom isplate plate, radniku se uručuje obračun njegove plate u pisanom obliku, uz navođenje svih osnova po kojima je plata obračunata. 
Član 61.



Ukoliko radnik smatra da mu plata nije pravilno obračunata može zahtjevati  da mu se plata ponovo obračuna.

                        Radnik na obračunu plate je dužan izvršiti ponovni obračun plate u roku od 3 dana od postavljenog zahtjeva radnika.
Član 62.



Pojedinačne isplate plata, naknada i drugih primanja radnika predstavljaju poslovnu tajnu. 



Odavanje poslovne tajne iz prethodnog stava od strane radnika koji na svojim poslovima dolaze do podataka o platama, naknadama i drugim primanjima radnika, predstavlja težu povredu radne obaveze.

Naknada plate
Član 63.



Za vrijeme korištenja godišnjeg odmora, korištenja plaćenog odsustva iz člana 42. ovog kolektivnog ugovora i dane praznika određenih zakonom, radniku pripada naknada u visini plate koju bi ostvario da je bio na radu. 



Naknadu plate u slučajevima iz prethodnog stava određuje direktor  rješenjem.
Član 64.



Za vrijeme prvih 30 dana privremene spriječenosti za rad (bolovanje) radnik ima pravo na naknadu plate u iznosu od 70% od plate koju bi ostvario da je bio na radu,  za svaki dan bolovanja.



Radnik ima pravo na naknadu plate za vrijeme bolovanja uzrokovanog povredom na radu i profesionalnom bolešću u visini plate koju bi ostvario da je bio na radu.
Član 65.



Naknada plate radnika koji je udaljen sa rada, iznosi 50% od osnovne plate  koju bi radnik ostvario  da je bio na radu.
Primanja na teret materijalnih troškova
Član 66.


U slučaju smrti radnika, užoj porodici radnika pripada pravo na novčanu pomoć u visini od 3 prosječne neto plate kod poslodavca iz mjeseca koji prethodi mjesecu u kojem se slučaj dogodio. 



U slučaju smrti člana uže porodice radnika (bračnog druga, djece i roditelja) radniku pripada pravo na novčanu pomoć u visini od 2 prosječne neto plate kod poslodavca iz mjeseca koji prethodi mjesecu u kojem se slučaj dogodio.



Ukoliko kod poslodavca radi više članova jedne porodice, pomoć pripada samo jednom članu, u prvom redu onom koji je živio sa umrlim članom porodice. 



Novčanu pomoć u slučajevima iz stava 1. i stava 2. ovog člana, određuje direktor rješenjem.
Član 67.


Poslodavac radnicima isplaćuje regres za korištenje godišnjeg odmora najmanje u visini najniže neto plate utvrđene u Republici za godinu u kojoj se regres isplaćuje.



Poslodavac može radnicima isplatiti i veći regres od iznosa utvrđenog u prethodnom stavu, a o čemu se poslodavac i sindikat dogovaraju.

Član 68.

                         Prilikom odlaska u penziju radniku pripada otpremnina u visini tri njegove prosječne neto plate ili, ako je to za radnika povoljnije, tri prosječne neto plate kod poslodavca iz mjeseca koji prethodi mjesecu u kojem radnik odlazi u penziju.
Član 69.


Poslodavac može radnicima isplatiti pomoć za obezbjeđenje zimnice i ogreva, jednom u toku godine, u visini do tri cijene rada kod poslodavca iz mjeseca koji prethodi mjesecu u kojem se pomoć isplaćuje.
Član 70.


Poslodavac radnicima isplaćuje naknadu troškova prevoza za dolazak na posao i povratak sa posla za udaljenost veću od 3 km od ulaza u poslovni prostor poslodavca, u visini do pune cijene prevozne karte u javnom saobraćaju.


Uz zahtjev za naknadu troškova prevoza iz prethodnog stava, radnik je dužan dostaviti odgovarajuću  potvrdu o prebivalištu.

Član 71.



Poslodavac može radnicima dodjeljivati jubilarne nagrade za 10, 20 i 30 godina rada radnika u društvu.



Vrstu odnosno visinu nagrade iz prethodnog stava, određuje direktor rješenjem, nakon konsultacija sa sindikatom.
Dnevnice za službeno putovanje
Član 72.


Pod službenim putovanjem u zemlji podrazumijeva se putovanje iz jednog mjesta u drugo na teritoriji Republike Srpske i Federacije BiH. 
                        Pod službenim putovanjem u inostranstvo podrazumijeva se putovanje iz Republike Srpske u stranu državu i obrnuto, iz jedne strane države u drugu i iz jednog mjesta u drugo  na teritoriji strane države.



Službeno putovanje određuje i putne naloge izdaje direktor.



Putni nalog za službeno putovanje se izdaje prije polaska na put u pisanom obliku. 



Izdaci za službeno putovanje obuhvataju: troškove prevoza, troškove smještaja, naknadu za ishranu (dnevnica) i ostale nužne troškove.
Član 73.


U zavisnosti od vremena provedenog na službenom putu, dnevnica se obračunava u iznosu:

- za 24 sata provedena na putu




- pun iznos dnevnice,

- za ostatak vremena preko 18-24 sata



- pun iznos dnevnice,

- za ostatak vremena preko 12 sati provedenog noću

- pun iznos dnevnice,

- za ostatak vremena preko 12 sati koje nije provedeno noću          - 70% od punog iznosa,

- za ostatak vremena ispod 8 sati,od čega najmanje 

  4 sata između 22 sata i 6 sati narednog dana


- 50% od punog iznosa,

- jednodnevno putovanje od preko 8 sati u toku dana 


  i preko 200 km u jednom pravcu




- pun iznos dnevnice,

- putovanje od preko 8 sati u toku dana 



- 50% od punog iznosa.
Član 74.

                      Visina dnevnice za službena putovanja određuje se odlukom direktora.
Član 75.



Radnik ima pravo na akontaciju troškova za službeno putovanje do visine planiranih troškova. 



Nakon povratka sa puta radnik je dužan podnijeti obračun troškova sa odgovarajućom dokumentacijom (računi, vozne karte i dr.), u roku od 3 dana od dana završetka službenog putovanja.
VI  ODGOVORNOST ZA POVREDU OBAVEZA IZ UGOVORA O RADU 
      I MATERIJALNA ODGOVORNOST
      Povreda radne obaveze
Član 76.


Radnik je dužan da izvršava svoje radne obaveze utvrđene zakonom, kolektivnim ugovorom, ovim kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu, kao i drugim opštim aktima poslodavca. 



Radnik koji svojom krivicom ne izvršava svoje radne obaveze ili se ne pridržava odluka donesenih od strane organa poslodavca, čini povredu radne obaveze odnosno nepoštovanje radne discipline i odgovoran je poslodavcu. 



Radnik odgovara za povredu radne obaveze i nepoštovanje radne discipline koji su u vrijeme izvršenja bili utvrđeni zakonom, kolektivnim ugovorom, ovim kolektivnim ugovorom i drugim opštim aktima poslodavca.
Član 77.



Postupak za utvrđivanje povrede radne obaveze odnosno nepoštovanje radne discipline, pokreće direktor rješenjem kada postoji osnovana sumnja da je radnik počinio povredu radne obaveze odnosno  nepoštovanje radne discipline. 



Svaki radnik je dužan, kada sazna da je izvršena povreda radne obaveze ili nepoštovanje radne discipline, da o tome pismeno ili usmeno obavjestiti direktora ili drugog  rukovodnog radnika.


Svaki rukovodni radnik je dužan podnijeti pisanu prijavu direktoru o povredi radne obaveze odnosno nepoštovanju radne discipline kada ima saznanje da je izvršena povreda radne obaveze odnosno nepoštovanje radne discipline.
Teža povreda radne obaveze i nepoštovanje radne discipline





      Član 78.
                        Težom povredom radne obaveze odnosno nepoštovanjem radne discipline smatra se takvo ponašanje radnika na radu ili u vezi sa radom kojim se nanosi ozbiljna šteta interesima poslodavca, kao i takvo ponašanje radnika iz koga se osnovano može zaključiti da dalji rad radnika kod poslodavca ne bi bio moguć. 


Direktor provodi postupak za utvrđivanje teže povrede radne obaveze i nepoštovanje radne discipline i izriče mjeru za povredu radne obaveze odnosno nepoštovanje radne discipline.
Član 79.

                          Težom povredom radne obaveze zbog koje radniku može biti otkazan ugovor o radu, smatra se ako radnik:

1. odbije da izvršava svoje radne obaveze utvrđene ugovorom o radu,

2. izvrši krađu, namjerno uništenje, oštećenje ili nezakonito raspolaganje sredstvima 

    poslodavca, kao  i nanošenje štete trećim licima koju je poslodavac dužan nadoknaditi,
3. zloupotrijebi položaj, sa materijalnim i drugim štetnim posljedicama za poslodavca,

4. oda poslovne ili službene tajne,

5. namjerno onemogućava ili ometa druge radnike da izvršavaju svoje radne obaveze, 
    čime se ometa proces rada kod poslodavca,

6. nasilnički se ponaša prema poslodavcu, drugim radnicima i trećim licima za vrijeme rada, 7. neopravdano izostane sa posla u trajanju od tri dana u kalendarskoj godini,
8. ako je dao netačne podatke koji su bili odlučujući za zasnivanje radnog odnosa,

9. izvrši nasilje na osnovu pola, diskriminaciju, uznemiravanje i seksualno uznemiravanje 

    drugih radnika ili mobing,
10. izvrši drugu težu povredu radne obaveze utvrđenu posebnim kolektivnim  ugovorom.
Član 80.

                         Nepoštovanjem radne discipline zbog koje radniku može biti otkazan ugovor o radu, smatra se ako radnik:
1. neopravdano odbije da izvršava poslove i izvršava naloge u skladu sa zakonom,

2. ne dostavi potvrdu o privremenoj spriječenosti za rad,

3. zloupotrijebi pravo na odsustvo zbog privremene spriječenosti za rad,
4. zbog dolaska na rad pod dejstvom alkohola ili drugih opojnih sredstava, odnosno
    upotrebe alkohola ili drugih opojnih sredstava u toku radnog vremena, koje ima ili može 
    da ima uticaj na obavljanje posla,
5. ako njegovo ponašanje predstavlja radnju izvršenja krivičnog djela učinjenog na radu i u  

    vezi sa radom, nezavisno od toga da li je protiv radnika pokrenut krivični postupak za 
    krivično djelo,
6. ako radnik koji radi na poslovima sa povećanim rizikom, na kojima je kao poseban uslov 
    za rad utvrđena posebna zdravstvena sposobnost, odbije da bude podvrgnut ocjeni 
    zdravstvene sposobnosti,
7. ako ne poštuje radnu disciplinu propisanu aktima poslodavca, odnosno ako je njegovo  

    ponašanje takvo da ne može da nastavi rad kod poslodavca.
Član 81.



Poslodavac može radnika uputiti na odgovarajuće preglede u ovlašćenu zdravstvenu ustanovu koju poslodavac odredi i o trošku poslodavca, radi utvrđivanja okolnosti iz člana 80. tačke 3. i 4. ovog kolektivnog ugovora.


Poslodavac može postojanje okolnosti iz člana 80. tačka 4. utvrditi i na drugi način (etilometrom i sl.).



Ako radnik odbije da se odazove na poziv da se izvrše analize iz prethodnih stavova ovog člana, to će se smatrati nepoštovanjem radne discipline u smislu člana 80. ovog kolektivnog ugovora.


Član 82.



Radniku za koga se utvrdi da je svojom krivicom počinio težu povredu radne obaveze iz člana 79. ili da ne poštuje radnu disciplinu iz člana 80. ovog kolektivnog ugovora, direktor može otkazati ugovor o radu. 



Prije donošenja odluke iz prethodnog stava, direktor je dužan da radnika pisanim putem obavjesti o postojanju razloga za otkaz ugovora o radu.


Obavještenje iz prethodnog stava direktor je dužan dostaviti i sindikatu.



Radnik ima pravo da se u roku od osam dana od dana dostavljanja  obavještenja iz stava 2. ovog člana, pismeno izjasni o povredi radne obaveze ili nepoštovanju radne discipline, koja  mu se stavlja na teret.

           Radnik izjašnjenje može dati i na zapisnik u nadležnoj službi poslodavca, u roku iz prethodnog stava.


           Neizjašnjavanje radnika o okolnostima koje mu se stavljaju na teret u roku iz stava 3. ovog člana, nije smetnja za dalje vođenje postupka.


           Radnik uz izjašnjenje, takođe u  roku iz stava 3. ovog člana, može dostaviti i mišljenje sindikata.

                       Direktor je dužan da razmotri mišljenje sindikata, ako mu je dostavljeno.
Član 83.



Direktor može za težu povredu radne obaveze iz člana 79. ili za nepoštovanje radne discipline iz člana 80. ovog kolektivnog ugovora, ako smatra da postoje olakšavajuće okolnosti ili da povreda radne obaveze odnosno nepoštovanje radne discipline nije takve prirode da radniku treba da prestane radni odnos, umjesto otkaza ugovora o radu, izreći jednu od slijedećih mjera:                
· novčanu kaznu u visini do 20% od osnovne plate radnika za mjesec u kome je kazna izrečena, u trajanju do 3 mjeseca,
· pismeno upozorenje sa najavom otkaza ugovora o radu, bez ponovnog upozorenja, ako u narednom roku od šest mjeseci učini povredu radne obaveze ili nepoštovanje radne discipline.
Lakša povreda radne obaveze





     Član 84.



Lakšom povredom radne obaveze smatraju se propusti u radu i u vezi sa radom koji nemaju značajnije štetne posljedice po poslodavca i koji se ne smatraju težim povredama radne obaveze odnosno nepoštovanjem radne discipline.

                        Direktor provodi postupak za utvrđivanje lakše povrede radne obaveze  i  izriče mjeru za lakšu povredu radne obaveze.

                       U postupku utrđivanja lakše povrede radne obaveze iz prethodnog stava, primjenjuju se odredbe člana 82. ovog kolektivnog ugovora.
Član 85.


Lakšom povredom radne obaveze smatra se:
1. neopravdano zakašnjenje na posao i nedozvoljeno napuštanje radnog mjesta u toku 

    radnog vremena,
2. neuredno držanje dokumenata, materijala, proizvoda i sredstava rada,
3. neljubazan i nekulturan odnos prema drugim zaposlenim i prema strankama,

4. izazivanje svađe na poslu,

5. podsticanje na nedisciplinu,

6. svi drugi propusti koje učini radnik na radu ili u vezi sa radom, a koji se ne smatraju težim 

    povredama radne obaveze odnosno nepoštovanjem radne discipline.

Član 86.



Mjere za izvršenu lakšu povredu radne obaveze su:

 - pismeno upozorenje radniku, 

 - novčana kazna u visini do 10% od osnovne plate radnika za mjesec u kojem je kazna 
   izrečena.
Član 87.

                        Pisani otpravak rješenja o utvrđivanju odgovornosti radnika i izrečenoj mjeri dostavlja se radniku u roku od 8 dana od donošenja.


Protiv rješenja iz prethodnog stava, radnik može podnijeti prigovor Upravnom odboru, u roku od 30 dana od dana dostavljanja.



Prigovor ne zadržava izvršenje rješenja.

Član 88.



Direktor će radnika osloboditi odgovornosti u slijedećim slučajevima:
- ako ponašanje radnika zbog kojeg je pokrenut  postupak ne predstavlja povredu radne 
  obaveze ili nepoštovanje radne discipline,

- ako postoje okolnosti koje isključuju odgovornost radnika,

- ako u toku postupka nije dokazano da je radnik izvršio povredu radne obaveze ili 

  nepoštovanje radne discipline.


Direktor će obustaviti postupak u slučaju nastupanja zastare.
Izvršenje izrečenih mjera
Član 89.


Mjera pismeno upozorenje radniku se izvršava dostavljanjem radniku rješenja direktora, koje sadrži upozorenje radniku na njegovo ponašanje i posljedice ponavljanja povrede radne obaveze ili nepoštovanja radne discipline.


Mjera novčana kazna se izvršava obustavljanjem isplate dijela plate radnika u iznosu utvrđenim  rješenjem.



Mjera otkaza ugovora o radu se izvršava razrješenjem radnika od dužnosti i odjavom iz Jedinstvenog registra.
Zastara postupka
Član 90.


Pokretanje postupka za utvrđivanje odgovornosti radnika zastarijeva u roku od 3 mjeseca od dana saznanja za povredu radne obaveze ili nepoštovanje radne discipline, a najdalje u roku od šest mjeseci od dana kada je povreda učinjena. 



Vođenje postupka zastarijeva protekom šest mjeseci od dana pokretanja postupka za utvrđivanje odgovornosti radnika. 



Izvršenju izrečene mjere za povredu radne obaveze i radne discipline ne može se pristupiti ako je proteklo više od dva mjeseca od dana konačne odluke kojom je mjera izrečena. 
Evidencija o izrečenim mjerama

Član 91.



O izrečenim mjerama zbog povrede radne obaveze ili nepoštovanja radne discipline vodi se evidencija.



Ako radnik u roku od dvije godine od konačne izrečene mjere za povredu radne obaveze ili nepoštovanje radne discipline, ne izvrši novu povredu radne obaveze ili nepoštovanje radne discipline, izrečena mjera se briše iz evidencije. 
Materijalna odgovornost
Član 92.



Radnik odgovara za štetu koju na radu ili u vezi sa radom prouzrokuje poslodavcu, namjerno ili iz krajnje nepažnje. 



Ako štetu prouzrokuje više radnika, svaki je odgovoran za dio štete koju je prouzrokovao, a ako se za svakog radnika ne može utvrditi dio štete koju je prouzrokovao, smatra se da su svi radnici odgovorni i štetu nadoknađuju u jednakim dijelovima.


Ako je više radnika prouzrokovalo štetu krivičnim djelom, za štetu odgovaraju solidarno.
                       Ako visinu naknade štete nije moguće utvrditi ili bi utvrđivanje prouzrokovalo nesrazmjerne troškove, naknada štete se utvrđuje u paušalnom iznosu.

Član 93.



Za utvrđivanje visine naknade štete iz člana 92. stav 4. ovog kolektivnog ugovora  imenuje se komisija, koja se sastoji od predsjednika i dva člana.



Komisiju iz prethodnog stava imenuje direktor rješenjem.
Član 94.



Direktor donosi rješenje o naknadi štete.



Rješenje se dostavlja odgovornom radniku koji je dužan štetu nadoknaditi u roku od 30 dana od dostavljanja.



Ako radnik ne nadoknadi štetu u roku iz prethodnog stava ili odbije da štetu nadoknadi, poslodavac će pokrenuti postupak pred nadležnim sudom. 
Član 95.



Ako radnik pretrpi štetu na radu ili u vezi sa radom, poslodavac će mu nadoknaditi štetu u skladu sa propisima o obligacionim odnosima, osim ako je šteta nastala  njegovom krivicom ili krajnjom nepažnjom.



O zahtjevu radnika za naknadu štete odlučuje direktor.



Poslodavac i radnik mogu zaključiti sporazum o naknadi štete.
Član 96.



Ako radnik na radu ili u vezi sa radom, namjerno ili iz krajnje nepažnje, prouzrokuje štetu trećem licu, poslodavac i radnik odgovaraju solidarno.



Ako poslodavac, u skladu sa prethodnim stavom, nadoknadi štetu trećem licu, radnik je dužan poslodavcu nadoknaditi isplaćeni iznos.

Udaljenje radnika sa rada
Član 97.



Radnik može biti privremeno udaljen sa rada ako je zatečen u vršenju radnji za koje se osnovano sumnja da predstavljaju krivično djelo, težu povredu radne obaveze ili radnji koje ugrožavaju imovinu veće vrijednosti.


Direktor donosi rješenje o udaljenju radnika sa rada.


Odmah nakon donošenja rješenja iz prethodnog stava, direktor donosi rješenje o pokretanju postupka za utvrđivanje odgovornosti radnika.


Udaljenje radnika sa rada može trajati najduže tri mjeseca, u kom roku se mora odlučiti o odgovornosti radnika.



Izuzetno od odredbi prethodnog stava, ako je protiv radnika pokrenut krivični postupak, udaljenje traje do okončanja tog postupka, ako direktor ne odluči drugačije.


Radnik kome je određen pritvor udaljuje se sa rada od prvog dana pritvora, pa dok pritvor traje.

VII PRESTANAK RADNOG ODNOSA
Član 98.


Radni odnos prestaje:

                        - u slučajevima utvrđenim u članu 175. i 176. Zakona o radu, 
                        - sporazumom poslodavca i radnika i 
                        - otkazom ugovora o radu od strane radnika ili poslodavca. 



Direktor rješenjem određuje da ugovor o radu prestaje da važi odnosno otkazuje ugovor o radu, u skladu sa zakonom.
Otkazni rok
Član 99.



U slučaju otkaza ugovora o radu od strane poslodavca, radnik ima pravo na otkazni rok i to:

- za radni staž od 2 do 10 godina,

- 30 dana,

- za radni staž od 10 do 20 godina,
            - 45 dana,

- za radni staž od 20 do 30 godina,
            - 75 dana,

- za radni staž preko 30 godina,

- 90 dana. 
                        Radniku sa preostalom radnom sposobnošću otkazni rok iz prethodnog stava se uvećava za 30 dana.
Član 100.



Radnik može otkazati ugovor o radu kada želi da prekine radni odnos kod poslodavca ili kada smatra da je poslodavac izvršio povredu svojih obaveza iz ugovora o radu.



Radnik otkazuje ugovor o radu poslodavcu pisanom izjavom.


U slučaju kada radnik daje otkaz ugovora o radu, otkazni rok traje 15 kalendarskih dana.


Pisanu izjavu o otkazu ugovora o radu radnik dostavlja poslodavcu najmanje 15 dana prije dana kojeg je naveo kao dan prestanka radnog odnosa. 


Radnik se u izjavi kojom otkazuje ugovor o radu može odreći prava na korištenje otkaznog roka iz stava 3. ovog člana.

Član 101.


Otkazni rok počinje teći od dana dostave rješenje o otkazu ugovora radniku, odnosno izjave radnika poslodavcu, osim ako je rješenjem odnosno izjavom određen drugi datum.


Radnik nema pravo na otkazni rok ako se ugovor o radu otkazuje zbog toga što je radnik pravosnažno osuđen za krivično djelo na radu ili u vezi sa radom, zbog teže povrede radne obaveze ili nepoštovanja radne discipline ili zbog toga što se radnik u roku od 5 dana od dana isteka roka mirovanja radnog odnosa ili neplaćenog odsustva nije vratio na posao.




Član 102.



U toku otkaznog roka radnik ima pravo da odsustvuje jedan dan u sedmici radi traženja novog zaposlenja, bez prava na naknadu plate. 



Poslodavac može zahtijevati da radnik prestane sa radom i prije isteka otkaznog roka.

                        U slučaju iz prethodnog stava, radnik ima pravo na naknadu plate do isteka otkaznog roka, u iznosu plate kao da je bio na radu. 


Naknada plate iz prethodnog stava se isplaćuje radniku prije prestanka radnog odnosa.
Višak radnika
Član 103.



Radniku koji je zaključio ugovor o radu na neodređeno vrijeme poslodavac može otkazati ugovor o radu, ako prestane potreba za njegovim radom zbog tehnoloških, ekonomskih ili organizacionih razloga. 
Član 104.



Ako se utvrdi da će u okviru narednog perioda od 90 dana, zbog okolnosti iz člana 103. ovog kolektivnog ugovora, doći do prestanka potrebe za radom radnika zaposlenih na neodređeno vrijeme, poslodavac je dužan da izradi program rješavanja viška radnika, pod uslovima i u skladu sa zakonom. 
                        Program rješavanja viška radnika donosi direktor.
Član 105.



Direktor je dužan da prije donošenja programa iz člana 104., prijedlog programa dostavi sindikatima kod poslodavca i Zavodu za zapošljavanje radi davanja mišljenja, najkasnije osam dana od dana utvrđivanja prijedloga.



Direktor je dužan da razmotri mišljenje sindikata i Zavoda za zapošljavanje, ako su blagovremeno dostavljeni, te da ih obavjesti o svom stavu u roku od osam dana od dostavljanja mišljenja.
Član 106.



Nakon donošenja programa rješavanja viška radnika, direktor za svakog radnika za čijim je radom prestala potreba, donosi rješenje kojim se utvrđuju njegova prava kao viška radnika.

Otpremnina
Član 107.


Radnik iz člana 103. ovog kolektivnog ugovora, a koji ima najmanje dvije godine neprekidnog rada kod poslodavca, ima pravo na otpremninu.
                        Radnik nema pravo na otpremninu ako se ugovor o radu otkazuje zbog toga što je radnik pravosnažno osuđen za krivično djelo na radu ili u vezi sa radom, zbog teže povrede radne obaveze ili nepoštovanja radne discipline ili zbog toga što se radnik u roku od 5 dana od dana isteka roka mirovanja radnog odnosa ili neplaćenog odsustva nije vratio na posao.

Član 108.



Visina otpremnine iz člana 107. stav 1. ovog kolektivnog ugovora zavisi od dužine rada radnika kod poslodavca i iznosi:

- za rad od 2-10 godina, 40% prosječne mjesečne plate radnika isplaćene u posljednja tri 
  mjeseca prije prestanka radnog odnosa, za svaku navršenu godinu rada kod poslodavca,

- za 10 do 20 godina rada, 45% plate iz alineje 1. ovog člana,

- za 20 do 30 godina rada, 50% plate iz alineje 1.  ovog člana,

- preko 30 godina rada, 55% plate iz alineje 1.  ovog člana. 


Otpremnina iz prethodnog stava ne može biti veća od šest prosječnih mjesečnih plata isplaćenih radniku u posljednja tri mjeseca prije prestanka ugovora o radu.

                        Broj navršenih godina rada kod poslodavca računa se na dan sa kojim radniku prestaje radni odnos.


Osim novčane naknade, poslodavac može radniku isplatiti otpremninu i u drugom vidu, ako se poslodavac i radnik tako sporazumiju. 
Član 109.

                        Direktor donosi rješenje o visini i načinu isplate otpremnine. 
                        U rješenju se određuje iznos otpremnine i datum do kojeg je poslodavac radniku dužan isplatiti otpremninu.


O načinu i rokovima isplate otpremnine poslodavac i radnik mogu zaključiti poseban sporazum. 
VIII  ZAŠTITA PRAVA RADNIKA
Član 110.



Radnik koji smatra da je aktom organa poslodavca povrijeđeno njegovo pravo iz radnog odnosa može podnijeti pisani zahtjev za ostvarivanje tog prava Upravnom odboru, u roku od 30 dana od dana saznanja za povredu, a najdalje u roku od 3 mjeseca od dana učinjene povrede. 



Podnošenje zahtjeva iz prethodnog stava ne odlaže izvršenje rješenja ili radnje protiv kojih je radnik podnio zahtjev. 



Upravni odbor je dužan da odluči o zahtjevu u roku od 30 dana od podnošenja zahtjeva, a ako u ovom roku ne odluči o zahtjevu, smatraće se da je zahtjev prihvaćen. 

IX DOSTAVLJANJE
Član 111.



Dostavljanje akata (odluka, rješenja, poziva i dr.)  zaposlenim radnicima vrši se neposrednim uručenjem radniku putem dostavne knjige u kojoj radnik potpisom potvrđuje da je primio predmetni akt.
                        Ukoliko radnik po nekom osnovu duže odsustvuje sa rada, dostavljanje se vrši preporučenom poštom na adresu radnika koju je prijavio poslodavcu. 



Ako se radnik ne nađe na prijavljenoj adresi, kao i u slučaju da odbije prijem akta, dostavljanje se vrši isticanjem akta na oglasnoj ploči kod poslodavca, o čemu se sačinjava službena zabilješka.


Po proteku roka od 8 dana od dana isticanja na oglasnoj ploči, smatra se da je dostavljanje uredno izvršeno. 
X ZABRANA KONKURENCIJE POSLODAVCU
Član 112.



Radnik ne može, bez saglasnosti poslodavca, za svoj ili tuđi račun ugovarati ili obavljati poslove iz  djelatnosti poslodavca.
Član 113.


Ako radnik na radu ostvari izum, inovaciju, tehničko unapređenje ili drugi pronalazak iz djelatnosti koju obavlja poslodavac, dužan je da o tome obavjesti poslodavca i da mu po pravu preče kupovine ponudi otkup pronalaska.



Ponuda iz prethodnog stava  podnosi se direktoru.



Ako direktor ne donese odluku o otkupu u roku od 60 dana od dostavljanja ponude ili ako odbije otkup, radnik sa svojim pronalaskom slobodno raspolaže.
XI USLOVI ZA RAD SINDIKATA
Član 114.



Poslodavac će sindikatu obezbjediti uslove za rad u skladu sa zakonom i kolektivnim ugovorom.


Poslodavac će sindikatu obezbijediti prostorno-tehničke uslove za sindikalno djelovanje.


Predstavnici sindikata imaju pravo održavati sastanke, sjednice i slične skupove u prostorijama poslodavca određenim za te namjene. 


Predstavnicima sindikata u smislu prethodnog stava smatraju se članovi odbora sindikata.
Član 115.



Predsjednik reprezentativnog sindikata može, po odobrenju predsjednika Upravnog odbora, prisustvovati sjednicama Upravnog odbora kada se razmatraju prijedlozi, mišljenja ili zahtjevi sindikata. 
Član 116.

                        Predsjednik reprezentativnog sindikata ima pravo na uvećanje osnovne plate za 20%, dok obavlja tu funkciju. 
XII ZAKLJUČIVANJE, IZMJENE I DOPUNE I OTKAZ KOLEKTIVNOG UGOVORA
Član 117.



Ovaj kolektivni ugovor zaključuju direktor u ime poslodavca i reprezentativni sindikati u društvu, u skladu sa zakonom.


Ovaj kolektivni ugovor obavezuje sve zaposlene radnike, bez obzira da li su članovi sindikata koji su zaključili kolektivni ugovor.
Član 118.


Ovaj kolektivni ugovor se zaključuje na period od tri godine i po isteku ovog roka prestaje da važi, ukoliko se učesnici kolektivnog ugovora drugačije ne dogovore najkasnije 60 dana prije isteka važenja kolektivnog ugovora.
                        Ovaj kolektivni ugovor može prestati da važi i prije isteka roka iz prethodnog stava, na osnovu sporazuma svih učesnika.

                        Učesnici ovog kolektivnog ugovora mogu otkazati kolektivni ugovor ili njegove pojedine odredbe, odnosno predložiti izmjene i dopune kolektivnog ugovora, pismenom izjavom upućenom ostalim učesnicima.



Učesnici su obavezni u roku od 15 dana od dana prijema izjave iz prethodnog stava započeti pregovaranje za zaključenje novog odnosno izmjenjenog kolektivnog ugovora.



Kolektivni ugovor odnosno njegove odredbe koje su otkazane primjenjuju se najduže 60 dana od dana podnošenja otkaza.

Član 119.


Učesnici ovog kolektivnog ugovora mogu rješavanje spornih pitanja povjeriti arbitraži.



Posebnim sprazumom strane u sporu određuju sastav, ovlašćenja i odlučivanje arbitraže.

XIII  PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Član 120.



Stupanjem na snagu ovog kolektivnog ugovora prestaje da važi Pravilnik o radu – Prečišćeni tekst broj 10 01-203-U/10-R-7 od 26.12.2014.g.
Član 121.



Ovaj kolektivni ugovor  stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja na oglasnoj ploči kod poslodavca.
Predsjednik Odbora sindikata,




D i r e k t o r,

           /Ognjen Ristić/                                                                    /Marko Gončin/
SADRŽAJ:
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